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tidige ordning for den internationale handel 
med tekstilvarer er fastlagt som led i de multil- 
aterale forhandlinger i Genéve. Retningslinjer- 
ne og perioden for de ikke-toldmæssige hin- 
dringers afvikling fastsættes i den nye protokol. 
Denne periode er lig med halvdelen af den pe- 
riode, der træffes beslutning om som led i for- 
handlingerne under Uruguay-Runden, fra den 
1. januar 1994, og den er på mindst fem år fra 
den 1. januar 1993 eller fra aftalens ikrafttræ- 
den, alt efter hvilken dato der måtte være den 
seneste. Den nye protokol skal træde i kraft ved 
udløbet af gyldighedsperioden for den i stk. 1 
nævnte aftale om tekstilvarer. 

3. Under hensyntagen til udviklingen i teks- 
tilsamhandelen mellem parterne, til omfanget 
af adgangen til Rumænien for eksporten af 
tekstilvarer med oprindelse i Fællesskabet og 
til resultaterne af de multilaterale handelsfor- 
handlinger under Uruguay-Runden vil der i 
den nye protokol blive gjort plads for en væ- 
sentlig forbedring af den gældende importord- 
ning i Fællesskabet, hvad angår importniveau- 
er, vækstrater, fleksibilitet for kvantitative lof- 
ter samt afskaffelse af visse kvantitative lofter, 

efter en undersøgelse fra sag til sag. Uanset arti- 
kel 26, stk. 2, og artikel 31 i aftalen vil der i den 
nye protokol også blive fastsat bestemmelser 
om en særlig tekstilbeskyttelsesordning. En så- 
dan mekanisme vil globalt ikke være mere re- 
striktiv end beskyttelsesmekanismen i den i stk. 
1 omhandlede tekstilaftale. 

4. Kvantitative restriktioner og foranstaltnin- 
ger med tilsvarende virkning, som på tidspùnk- 
tet for aftalens ikrafttræden er gældende ved 
import af tekstilvarer fra Fællesskabet til Ru- 
mænien, afvikles i løbet af samme periode som 
for afviklingen af kvantitative restriktioner og 
foranstaltninger med tilsvarende virkning på 
import til Fællesskabet af rumænske tekstilva- 
rer. 

ARTIKEL 4 

I perioden fra aftalens ikrafttræden og indtil 
den nye protokol træder i kraft, kan der ikke 
indføres nye kvantitative restriktioner eller for- 
anstaltninger med tilsvarende virkning, med- 
mindre de er fastsat i henhold til aftalen og 
dens protokoller. 


